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Выбирая жизнь
За что директора Учебно-
научного института нейрохирур-
гии РУДН Альберта Суфианова 
назвали «русским Пеле»? Какие 
книги стоит почитать будущему 
нейрохирургу? Об этом и многом 
другом - в нашем материале.

стр. 4

№3 (1587) 31.03.2023

Официальный печатный орган Ученого совета РУДН

Стратег и тактик 
транснационального 
масштаба

продолжение на стр.2 

Недавно в Российском университете друж-

бы народов была принята Стратегия ин-

тернационализации на 2022–2025 гг., раз-

работанная под руководством прорек-

тора РУДН по международной деятель-

ности Ларисы Ивановны Ефремовой. Она

и директор департамента по междуна-

родному научнообразовательному со-

трудничеству Мария Анатольевна Кур-

ка раскрыли интересные подробности 

этого документа.

– Какова предыстория создания этого доку-
мента?

– Предыдущая стратегия интернационали-
зации действовала в период с 2016 по 2020 го-
ды. Этот период совпал с реализацией феде-
ральной программы повышения конкуренто-
способности вузов – Проектом «5-100». Новый
документ, рассчитанный до 2025 года, – пра-
вопреемник предыдущего. 

Интересно, что в качестве концептуально-
го документа Стратегия интернационализации
принята только в нашем университете. В дру-
гих вузах существуют иные документы, связан-
ные с развитием, прописывающие конкретные
цели, мероприятия. Однако концептуально оформ-
ленный документ, касающийся международной
деятельности университета, с чёткими целями,

задачами, мероприятиями и показателями, – это
опыт и заслуга Российского университета дру
бы народов. 

До формирования и реализации стратегичес-
ких документов в сфере интернационализации
РУДН следовал «Программе комплексной мо-
дернизации университета» с множеством на-
правлений деятельности и задач. Международ-
ная деятельность выделялась в качестве одно-
го из таких направлений. Будучи самым меж-
дународно ориентированным вузом России, учи-
тывая богатый опыт зарубежных партнерских 
вузов, и, наконец, следуя экспертным рекомен-
дациям российских и международных специа-
листов, РУДН вышел на путь разработки от-
дельного, более глубокого стратегического до-
кумента, связанного с международной деятель-
ностью.

Учитывая, что международное сотрудниче-
ство – одна из наших важнейших жизненных цен-
ностей, устойчивое развитие РУДН невозмож-
но без качественного и комплексного управления
как внешними, так и внутренними процессами.

В первоначальном документе было 6 ключе-
вых целей: 

– совершенствование механизмов привле-
чения способных иностранных обучающихся и пе-
реход к системе устойчивого набора при сохра-
нении ежегодного контингента не менее чем из
150 стран мира;

– развитие системы академической мобиль-
ности обучающихся, научно-педагогических и ад-
министративных работников;

Автостопом по России. 
Эпизод 14-й.
Окунуть ноги в Байкал
Продолжение истории Прешида 
Йадукришнана, который путеше-
ствует по России оригинальным 
способом. 
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Connect – это про нас
Студентка филологического 
факультета Тамара Газарян 
побеседовала с «Дружбой» 
о создании авторского инклю-
зивного проекта Connect, 
а также о его миссии, задачах 
и роли в жизни самой Тамары.
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– создание мультикультурной кам-
пусной среды;

– обеспечение современного меж-
дународного уровня образовательной
и научной деятельности, в частности 
на основе интернационализации педа-
гогических и научных коллективов;

– актуализация международной науч-
ной и образовательной повестки уни-
верситета, в том числе на основе меж-
дународных коллабораций;

– глобализация международной дея-
тельности университета как провайде-
ра российских научно-образователь-
ных и индустриальных технологий в раз-
личных регионах мира на основе кла-
стерного подхода.

На определённом этапе развития лю-
бой университет привлекает иностран-
ных граждан к себе на обучение, а мы
начали делать это более 62 лет назад.
Обучая иностранцев, университет рабо-
тал с государственными и обществен-
ными органами, отвечающими за раз-
витие и сотрудничество в сфере обра-
зования и науки. Так формировались 
конкурентные преимущества нашего 
вуза, с которыми он вышел на мировой
образовательный рынок. РУДН одним
из первых среди вузов России начал 
реализовывать программы двух дипло-
мов, включенного обучения, зимних и лет-
них школ. 

Подчеркну, что в разработку Стра-
тегии интернационализации были во-
влечены почти все службы нашего уни-
верситета, представители всех учеб-
ных подразделений. Под руководством
Владимира Михайловича Филиппова 
получился комплексный документ, име-
ющий отношение не только к набору ино-
странных студентов и развитию акаде-
мической мобильности, но и к вопро-
сам управления кампусом с большим 
контингентом иностранных обучающих-
ся, социокультурной адаптации, вза-
имодействия с нашими выпускниками
из разных стран.

Основополагающую роль в работе 
над стратегией сыграли мои коллеги,
Наталья Сюлькова, Елена Яценко, Алек-
сей Пойда, Мария Курка, Анастасия Гу-
рова, Олег Барнашов и другие, кто хо-
рошо знает наш университет. Для меня
было важно, что при написании текста
стратегии они понимали предмет, ис-
ходя из опыта работы в РУДН, знания 
его устройства и задач, которые нуж-
но было решить к 2020–2021 годам. 

Ещё первая стратегия интернацио-
нализации 2016–2020 годов прошла не-
зависимую экспертную оценку Служ-
бы по вопросам интернационализации
ISAS Международной ассоциации уни-
верситетов (IAU). В течение одного го-
да международные эксперты прове-
ряли данные на соответствие уровню 
и статусу международного универси-
тета. В первую очередь анализу под-
верглись нормативные документы уни-
верситета. После этого группа экспер-
тов прибыла в РУДН и в течение не-
скольких дней проводила интервью 

с различными категориями предста-
вителей университета. По правилам 
этой международной ассоциации в экс-
пертную группу были включены пред-
ставители вузовских кругов России и 
Министерства науки и высшего обра-
зованияРоссии. 

Работа была выстроена очень инте-
ресно. Эксперты проводили беседы
с руководством, блоком проректоров,
руководителями основных учебных
подразделений, с различными служ-
бами, с иностранными и российскими
студентами. С каждой целевой груп-
пой беседы проводились отдельно, пос-
ле чего эксперты делали общие заклю-
чения. Результат заключений – высо-
кая оценка уровня интернационализа-
ции РУДН. Нам выдали свидетельст-
во – бейдж об интернационализации.
Так мы стали первыми и пока единст-
венными из вузов России, кто прошёл 
этот путь. Руководство вуза должно бы-
ло поехать в Дублин на торжественное
вручение бейджа, однако случилась пан-
демия, и всё осталось на уровне элек-
тронного документа. Главное – мы дос-
тигли статуса не только самого меж-
дународного вуза России, но и одно-
го из самых интернациональных ву-
зов мира.

Экспертная оценка выявила поло-
жительные и отрицательные момен-
ты. Мы уделяем много внимания рас-
ширению количества стран, из кото-
рых к нам едут студенты, и их социо-
культурной адаптации, а эксперты об-
ратили внимание на то, что нам нужно 
больше работать над интернациона-
лизацией наших учебных планов, рос-
сийских студентов и науки – в тот мо-
мент мы как раз ставили себе эту цель.

Замечания правильные и объектив-
ные. Проект «5-100» закончился, и в час-
ти международной деятельности це-
левые показатели были достигнуты.
Многие реализованные положения стра-
тегии интернационализации доказали
жизнеспособность и превратились в кон-
курентные преимущества университе-
та. В ряде образовательных проектов 
мы выступаем вузом-координатором,
задавая тренды интернационализации
на региональном уровне и достигая ос-

новной цели – расширения зон и сфер
влияния РУДН в экспорте российско-
го образования. 

В период СССР мы взяли на себя за-
дачу создания образовательных пло-
щадок за рубежом и сделали многое 
для консолидации усилий нашего го-
сударства, основывая центры русско-
го языка и довузовской подготовки. Со-
ветские преподаватели читали курсы 
по математике и физике в школах и кол-
леджах, ребята приезжали уже подго-
товленными по русскому языку.

Хотя после распада Советского Сою-
за положительные моменты нашего при-
сутствия в образовательных системах
зарубежных стран или исчезли или со-
кратились, мы возродили эту идеоло-
гию за счёт устойчивых связей с выпуск-
никами. Нет страны, в которой не бы-
ло бы выпускника РУДН. Везде есть те,
кто пропустил через себя традиции со-
ветского, российского государства. Этих
людей не нужно убеждать. Они знают
наши плюсы и минусы, помогают орга-
низовывать в своих странах центры рус-
ского языка, довузовской подготовки,
профильные классы, ресурсные цент-
ры. Мы были первыми, кто пошёл по это-
му пути, причём за собственные сред-
ства.

Мы транслировали опыт через про-
граммы повышения квалификации для
всего российского вузовского сообще-
ства, и за нами последовали многие уни-
верситеты: создавались не филиалы
и представительства, а образователь-
ные площадки, где во взаимодействии
с зарубежной образовательной орга-
низацией протекал образовательный 
процесс. Распространяя свой опыт меж-
дународной деятельности, мы давали 
старт площадкам и подтягивали уни-
верситеты до нужного уровня интер-
национализации.

В какой-то момент нам пришла здра-
вая управленческая мысль: кластер-
ный подход – управленческая модель 
для международной коллаборации. 
Мы решили, что наши связи с выпуск-
никами и национальными органами влас-
ти можно объединить вокруг универ-
ситетов ряда стран. Например, в Аф-
рике мы сгруппировали Анголу, Зам-
бию и Намибию, так как эти страны по-
ходят по набору студентов, созданию 
центров русского языка, центров под-
готовки врачей, симуляционных цен-
тров и всего, что связано с дистанци-
онным зондированием земли.

Создавалось информационное про-
странство для продвижения универси-
тета и вузов-членов кластерного кон-
сорциума. Но прежде всего мы прово-
дили серьёзную аналитическую рабо-
ту: нельзя войти в страну, не зная её
законов, социально-экономической
ситуации, системы образования. Ана-
лиз ситуации позволил сформировать
проектные команды с международным
характером. Мы объединили универ-
ситеты в консорциум, начали помогать
работодателям.
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В принятой в этом году Стратегии 
интернационализации обозначены 8 це-
лей, 16 задач, 162 мероприятия и 63 по-
казателя. Мы скорректировали цель пре-
дыдущей стратегии, новая звучит так:
«Реализация транснационального век-
тора с целью укрепления позиций РУДН,
способного задавать тенденции глобаль-
ного, инновационного и устойчивого
развития». Если в предыдущей стра-
тегии указывались более краткосроч-
ные тренды, сейчас – устойчивые дол-
госрочные тенденции.

Несмотря на сложные геополитичес-
кие и внешнеэкономические условия
мы возвели в приоритет транснацио-
нальный вектор. В контексте дружест-
венных стран определяем, с кем РУДН
и другие российские вузы не имеют ус-
тойчивых связей. Примером может быть
Пакистан. Там много студентов, гото-
вых ехать к нам, но наши интересы в сфе-
ре образования не продвинуты глубо-
ко. Мы зашли туда через своё содру-
жество выпускников и создали програм-
му двух дипломов, объединили несколь-
ко вузов России, с которыми хотели 
бы работать вузы Пакистана.

С этого года мы пошли дальше. Па-
кистан продвигает профессиональное
сообщество – Ассоциацию «Экономи-
ческий форум Золотого кольца», куда
входит Пакистан, Турция, Иран, Китай
и Россия. В сообществе анализируют-
ся экономические явления, последст-
вия санкций и так далее. Мы укрепля-
ем это сообщество с пакистанскими кол-
легами и приводим туда российские уни-
верситеты. Так мы решаем одну из за-
дач стратегии: интегрируем российское
образование и науку в международ-
ное пространство, а также выступаем
инструментом мягкой силы внешней по-
литики, защищаем национальные ин-
тересы России.

– Стратегия направлена на развитие
сотрудничества с бизнес-корпорация-
ми путём формирования учебных пла-
нов «под заказчика». Есть ли у нас сей-
час программы с российскими или за-
рубежными компаниями?

– Университет и раньше работал 
с корпоративными заказчиками, на-

пример аэропортом Домодедово. 
Сейчас у нас сложились тесные от-
ношения с госкорпорацией «Роса-
том». Мы выступаем рекрутером для 
её опорных вузов, ищем студентов 
под требования госкорпорации. В 
первую очередь на африканском 
континенте. Учитывая наш опыт ра-
боты с иностранцами, по просьбе 
«Росатома» именно РУДН помогает 
его опорным вузам выстраивать си-
стему работы с выпускниками.

Мы пошли ещё дальше. В РУДН 
хорошо отработана нормативно-
правовая база создания и реали-
зации программ двух дипломов. 
«Росатом» через дочернюю компа-
нию «Ураниумуангруп» сформировал 
корпоративный заказ на разработку про-
граммы магистратуры по геологии. На
первом этапе в программу войдёт груп-
па российских вузов. Мы согласова-
ли программу по геологии с МИСИС 
и Томским государственным универ-
ситетом для Танзании и Намибии. На
втором этапе включим вузы этих стран.
Таким образом, обучающиеся получат
компетенции из трёх российских уни-
верситетов, которые считаются веду-
щими по специальности «Геология». Эту
программу мы создали под заказчика.

Далее «Ураниумуангруп» заказал
нам разработку программ дополнитель-
ного образования под блок «Геология».
Мы также будем формировать их в кол-
лаборации с российскими универси-
тетами, а на следующий год готовим-
ся к переговорному процессу с Танза-
нией и Намибией.

Это наш первый опыт, пока что не мас-
штабный. Для дальнейшего тиражиро-
вания нужно иметь хорошую квалифи-
кацию в плане управления масштаб-
ными проектами. Сначала будем выстра-
ивать процессы в России, а потом отра-
батывать их с зарубежными партнё-
рами.

Более 10 лет РУДН работает в мно-
гостороннем формате на пространст-
вах СНГ, ШОС, БРИКС. Мы координа-
торы трёх сетевых университетов. Это
не корпоративный заказ, а государст-
венный. Мы готовим студентов по про-
грамме двух дипломов по линии маги-
стратуры для аффилированных струк-

тур этих организаций. Пространства рас-
ширяются: в ШОС уже входят такие 
крупные страны как Индия, Иран и Па-
кистан, на рассмотрении – 15–16 заявок
на вхождение в БРИКС. Как вуз-коор-
динатор, в рамках сетевых универси-
тетов мы администрируем и согласо-
вываем деятельность не только россий-
ских вузов, но и китайских, казахских,
киргизских и других. Безусловно, здесь
нужны очень глубокие компетенции.

– С какими трудностями РУДН сталки-
вается в реализации стратегии? Как их
преодолеть?

– Без трудностей не получишь ре-
зультата. Сказать, что мы испытываем
их за пределами университета, я не мо-
гу. Прежняя стратегия университета
обращала внимание в первую очередь
на страны Азии, Африки, Латинской Аме-
рики и Содружества Независимых Го-
сударств. На сегодняшний день сре-
ди недружественных стран – европей-
ские страны, США и Канада. Но ведь 
остальной мир для нас открыт. Все по-
нимают, что образование – важнейший
инструмент развития международно-
го сотрудничества в этом мире.

Трудности есть и внутри универси-
тета. Создать команду единомышлен-
ников и удерживать её для достиже-
ния целей Стратегии интернациона-
лизации – самая большая сложность. 
Нужно консолидировать усилия сотруд-
ников учебных подразделений. У каж-
дого из них – свои традиции и систе-
ма управления, своё видение. Одна-
ко всех нужно собрать под то виде-
ние, которое прописано в стратегии. 
Я считаю, что коллектив РУДН дол-
жен с этим справиться.

– Что самое важное Вы бы выделили 
в стратегии интернационализации?

– Самая главная задача – понять, 
что мы хотим получить на выходе. Но
в любом документе главное, чтобы всё
написанное претворялось в жизнь. Не
оставалось на бумаге, а реализовы-
валось на практике. Если мы хотим ви-
деть университет интернациональным,
то должны быть последовательны в ис-
полнении того, что отражено в докумен-
те, который создавался группой экспер-
тов нашего университета и опирался
на существующие возможности и по-
тенциал каждого подразделения в от-
дельности и всего вуза в целом. Нуж-
на не «игра в показатели», а реальная
плодотворная деятельность с прице-
лом на стабильное развитие между-
народной деятельности вуза и сохра-
нение его устойчивых позиций не толь-
ко внутри страны, но и далеко за её 
пределами.

       Беседовала Анна ПЕТРОВА
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Русский Пеле в нейрохирургии: 
«Учиться у всего мира для 
достижения мирового лидерства 
российской нейрохирургии»

В 2018 году он был избран главой образовательного ко-
митета Азиатского конгресса нейрохирургов, стал первым
в истории мировым лидером из России по нейрохирургичес-
кому образованию. С 2019 года – Председатель Российско-
Китайского общества нейрохирургов, почётный профессор Хар-
бинского медицинского университета, Китай. Посол ЮНЕСКО
по проекту цифровой анатомии от стран Восточной Европы 
и России.

Альберт Акрамович – директор Учебно-научного инсти-
тута нейрохирургии РУДН. В институте готовят квалифици-
рованных нейрохирургов для России и других стран, прово-
дят фундаментальные, прикладные и клинические исследо-
вания. Они направлены на повышение качества диагности-
ки и лечения пациентов с патологиями, а также достижение 
мирового лидерства российской нейрохирургии. Деятельность
института нейрохирургии связана с Федеральным центром 
нейрохирургии Минздрава России в Тюмени, предоставля-
ющим собой уникальную клиническую базу. В тюменском цент-
ре Альберт Акрамович занимает пост главного врача.

– Как Вы выбрали профессию нейрохирурга и что помог-
ло Вам достичь таких карьерных вершин?

– Я рос без отца, он умер, когда мне было 4 года. Мама вло-
жила в меня идею, что я должен спасать людей, говорила, что

Альберт Акрамович Суфианов – врач-нейрохирург выс-
шей категории, член-корреспондент РАН, Заслуженный
врач Российской Федерации и единственный от России
член Всемирной Академии нейрохирургов, объединяю-
щей всего 100 ведущих нейрохирургов мира. При помо-
щи доступных нам инструментов — вопросов, мы поста-
рались проникнуть в голову профессора, чтобы узнать:
как он достиг такого профессионализма.

это очень благородно. В 13 лет я понял, что буду врачом, хо-
тя среди моих родственников их нет.

Хирургическую специальность выбрал уже на первом кур-
се. Первые три года обучения занимался общей хирургией,
дежурил в скоропомощной больнице, оперировал аппенди-
циты. А на третьем курсе понял, что меня интересует нейро-
хирургия. Сосредоточился и больше никуда не сворачивал:
ординатура, аспирантура, докторантура.

На самом деле для нейрохирургии у меня очень быстрая 
карьера. Я был одержим и уже в 35 лет защитил докторскую
диссертацию – это для моей специальности очень необычно.

– Расскажите нам какую-то волнующую историю из сво-
его опыта!

– Мне первому в мире удалось успешно провести внутри-
утробную операцию по направлению нейрохирургии. Ранее
в мире были попытки – ни разу не получилось. Всё-таки боль-
шинство операций подобного типа делается не в утробе: раз-
резают матку и вынимают ребенка.

У меня есть друг, американец, номер один в мире по фет-
альной хирургии – внутриутробной хирургии плода. Он пред-
лагал мне развивать это направление в России, но я отве-
чал, что его технология мне не нравится: всё слишком трав-
матично для ребенка и матери.

В течение двух-трёх лет мы отрабатывали более щадящую
технологию, стремились сделать операцию через прокол брюш-
ной стенки – технически это достаточно сложно. Каждые 
субботу и воскресенье я ездил в Екатеринбург, где работал
в виварии с беременными овцами. Подготовка шла совмест-
но с акушерами Уральского научно-исследовательского 
института охраны материнства и младенчества.

Когда понял, что технически созрел, дал добро, нам по-
добрали роженицу. Операция прошла успешно, родился от-
личный мальчик. Сейчас Ярославу 4 года, абсолютно нормаль-
ный ребёнок. Мой друг-американец не поверил, просил по-
казать видеозапись.

Я считаю, главное, чтобы хирург верил в свою звезду. Я ве-
рю. Можно услышать, как врачи говорят: всё в моих руках…
Нет, я всегда говорю, что там всё решается, наверху. Всё 
определяет Бог. Я лишь инструмент в Его руках.

– Читала, что среди зарубежных коллег у Вас есть про-
звище – «русский Пеле», как Вы его получили?

– Да, есть такое. В Тюмень на мастер-класс приехали че-
ловек 20 светил науки со всего мира: из Европы, Азии, Юж-
ной Америки. Сначала потренировались в лаборатории, по-
том поднялись в операционную. На демонстрацию «живой»
хирургии был подготовлен очень сложный случай: все ко-
рифеи посмотрели снимки и как один сказали, что опера-
цию сделать невозможно. Я пришёл и сделал. Всё прошло 
нормально, пациент живой. Для нас это не рядовой, но впол-
не рабочий случай. После этого меня качали на руках, а кол-
леги из Бразилии сказали, что я русский Пеле в нейрохи-
рургии – делаю то, что никто не может. Ещё футболку по-
дарили с надписью Pele.

– Какой путь привёл Вас в РУДН? Удаётся ли Вам реали-
зовывать здесь свой потенциал преподавателя?
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– После аспирантуры я уехал учиться в Японию. Попал
в очень хорошую клинику. Мой шеф, профессор Като, те-
перь возглавляет Азиатский конгресс нейрохирургов – это
нейрохирурги 40 стран с населением ¾ земли. После Япо-
нии – Германия. Со мной учился профессор Шредер, сейчас 
он возглавляет Европейскую ассоциацию эндоскопической 
нейрохирургии.

За короткое время я многократно побывал на всех кон-
тинентах. В Европе, Азии, Америке и на Востоке. Благодаря 
этому у меня вырисовалась объективная картина лучших 
нейрохирургических практик и оборудования. Знания и опыт
я реализовал при строительстве нейрохирургического цент-
ра в Тюмени. Чтобы обучить сотрудников центра, я стал сам
приглашать лучших нейрохирургов мира, многих из них я уже
знал лично. Так мировое сообщество обучило не только ме-
ня, но и моих сотрудников.

Я понимал, что для хорошей работы клиники нужен меж-
дународный опыт. Сотрудники и само учреждение должны пе-
ренимать ценнейшие знания и оборудование. Следует учить-
ся у всего мира, развивать и внедрять во благо.

РУДН создавался в 1960 году, чтобы образование и на-
учные исследования не имели границ, следовали принципам
дружбы и взаимоподдержки. Миссия РУДН: «Объединяя зна-
нием людей разных культур, РУДН формирует лидеров, ко-
торые делают мир лучше». Поэтому, когда в прошлом году 
ректор РУДН Олег Александрович Ястребов предложил мне
создать Институт нейрохирургии, я с благодарностью согла-
сился.

– Расскажите, что происходит в Вашей научной области сей-
час, есть ли некий «потолок», который кажется невозможным
преодолеть?

– Всю жизнь я готовился к большой нейрохирургии: с тре-
панацией и большими вмешательствами. Затем перешёл к опе-
рациям keyhole – через «замочную скважину», мини-досту-
пы. В Тюмени внедрил бесшовную хирургию через прокол. 
Теперь визитная карточка центра – малоинвазивная нейро-
хирургия, позволяющая пациенту быстро встать на ноги.

Сейчас мы запустили группу лазерных операций, которые
провели совместно с МРТ-специалистами. При таких вмеша-
тельствах доступ выполняется через один прокол меньше 
миллиметра. На тончайшем кончике световода доставляет-
ся большая лазерная энергия, которая может разрушать, 
лечить и облучать любую точку головного или спинного моз-
га, благодаря специальным устройствам навигации. Всё управ-
ляется с помощью МРТ. Следующий шаг, к которому я стрем-
люсь, – бесконтактная хирургия.

Знаю, что пределов у совершенства нет. Все определя-
ется технологическими решениями и настроем нейрохирур-
га. Так, технология экзоскопа в нейрохирургии ещё пару лет
назад была пробным шагом, а теперь я уверен, что нейрохи-
рургический микроскоп не выдержит конкуренции. Месяц на-
зад я провёл очень сложную операцию малоинвазивно по-
тому, что мы только что получили и запустили самую современ-
ную навигационную систему с уникальными возможностями.
визации: от формирования сверхкачественного изображения
в 3D и виртуальном формате для навигации сверхточных дейст-
вий нейрохирурга, до роботизации операционного процес-
са и управления искусственным интеллектом.

– Как Вы оттачивали хирургические навыки? Легче ли мо-
лодым специалистам обучаться сейчас?

– У нейрохирурга должны сочетаться прекрасная голова 
и прекрасные руки. И постоянные тренировки одного и вто-
рого. Он должен тонко чувствовать инструмент. Нам при-
ходится много работать с фрезой и дрелью, чтобы получить 
доступ к мозгу. В Швейцарии я изучил упражнение: сточить 
фрезой скорлупу сырого яйца, не повредив мешочек, чтобы 
яйцо не потекло. Это несложно, если руки заточены. Под-
готовленный нейрохирург делает это быстро, я справляюсь 
за 20 минут. При росте малоинвазивных операций мы это 

усовершенствовали: процесс тренировки фрезой идёт эн-
доскопически.

В Вене я обучался упражнению на живой крысе: надо 
вскрыть ей шею, выделить сонную артерию – она всего 
один-два миллиметра, пересечь, а затем сшить. Крыса долж-
на остаться живой. Несмотря на объём реальных операций,
а их только у меня больше тысячи в год, я постоянно трени-
руюсь.

Мне пришлось добывать навыки и получать бесценный 
опыт по всему миру, и я решил собрать всё лучшее для ней-
рохирургов в одном месте. Наша лаборатория, наверное, 
сейчас не имеет аналогов в мире. Это 11 рабочих мест – ми-
ни-аналогов операционной: лучший нейрохирургический 
микроскоп, оборудование, инструменты, подводка газов, во-
ды, аспирационные вакуум-системы, навигация, электрокоа-
гуляция и так далее. Изображения с рабочих мест выводят-
ся на 55-дюймовый 4К + 3D-монитор, что даёт объёмную кар-
тинку сверхвысокой чёткости. Аудиосопровождение заня-
тий с синхронным переводом, трансляцией изображения и 
звука в конференц-зал, в интернет-конференции. В появ-
лении уникальной лаборатории велика заслуга в то время 
губернатора Тюменской области Владимира Владимирови-
ча Якушева. Роль лаборатории невозможно переоценить: 
если у нейрохирурга нет условий для набора навыков, он 
вынужден оттачивать их на пациентах.

– Расскажите, что больше всего удивляет Вас в работе моз-
га? И, как Вы считаете, какими базовыми знаниями об этом 
органе должен обладать каждый, помогают ли они в жизни?

– Это центральный процессор и самый сложный орган че-
ловека. Медицина в последние годы уже научилась транс-
плантировать практически все внутренние органы и ткани. 
Ни одна ткань не требует столь деликатного обращения, 
как мозг человека. Даже яркий операционный свет может 
ему непоправимо навредить. Ни в одном органе так плотно 
и компактно не увязаны функциональные центры. Отсюда 
и необходимость в высоком качестве, точных движениях 
нейрохирурга – на микронном уровне.

Я считаю нужным высококачественное обследование го-
ловного мозга и сосудов шеи. Может быть обнаружен и пре-
дотвращён ряд фатальных своими осложнениями заболе-
ваний. Например, аневризма сосудов мозга, которую невоз-
можно выявить без ангиографии.

– Посоветуйте несколько книг о работе мозга!

– Все выдающиеся нейрохирурги мира посвящали мно-
гие годы работе в анатомических залах и блестяще знали 
анатомию. Нейрохирургу я бы рекомендовал в первую оче-
редь учить анатомию. Но с адаптацией под нужды совре-
менных операций. Где есть 3D + 4К чёткие анатомические 
ориентиры доступов – цифровую анатомию. Первый том та-
кого учебника, из 3-х планируемых, у нас вышел недавно.

Также рекомендую изучать фармакологию для понима-
ния воздействия препаратов на мозг в период реабилита-
ции после вмешательства. А ещё важнее понимание дей-
ствия препаратов для профилактики заболеваний.

– Как Вы считаете, возможно ли в будущем «перенести» 
мозг человека, его мысли и сознание, на какой-то цифро-
вой носитель?

– Сейчас не буду раскрывать секреты своих разработок, 
скажу лишь одно: природу не обманешь, но можно догово-
риться. Мы в стадии переговоров. Все высказывания о ре-
генерации клеток мозга, о трансплантации, оцифровке мыс-
лей и расширении возможностей сейчас воспринимаются
фантастически. Но я точно знаю: «мы рождены, чтобы сказ-
ку сделать былью».

                                          Беседовала Анна ПЕТРОВА
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Connect – это про нас

Тамара Газарян – студентка филологического фа-
культета РУДН направления «Реклама и связи с об-
щественностью», капитан команды и идейный вдох-
новитель проекта Connect. Проект участвовал в кон-
курсе студенческих работ «Хрустальный Апель-
син», в международной коммуникационной пре-
мии PROBAAwards, победил в треке «Делаю» во все-
российском студенческом конкурсе «Твой ход». 

Инклюзивность образования. Статистика запросов по дан-
ному понятию в поисковой системе Yandex составляет 11 055
запросов в месяц. Словосочетания «инклюзивное образова-
ние», «инклюзивная коммуникация», «инклюзивность обще-
ства» все чаще звучат с экранов, встречаются в социальных
сетях, в то время как, согласно опросу ВЦИОМ, около 60%
россиян не знают, что такое инклюзивность. Понятие фак-
тически входит в моду словоупотребления, однако отсутст-
вует информированность населения, что негативно сказы-
вается на развитии и становлении единого общества, инклю-
зивного общества. Ведь для того, чтобы инклюзивность не 
просто вошла в обиход в СМИ, но и стала реальностью необ-
ходимо приложить немало усилий. И сделать это нужно не од-
ному человеку, и даже не группе людей, а всему обществу. 
Не просто быть готовыми понять, важно принять, хотеть и по-
могать строить единое общество.

Инклюзивность образования нуждается в поддержке и фи-
нансировании со стороны государства. И сделано для это-
го уже не мало: программа «Доступная среда», проекты по 
интеграции людей с инвалидностью, проведение конкур-
сов, в рамках которых получают реализацию в том числе и те
проекты, которые направлены на создание нового единого 
общества, в котором нет места разделению людей на «осо-
бенных» и «обычных».

Для РУДН, который формирует целый мир в одном уни-
верситете, инклюзивность образования является не просто
словом. В Университете создан инклюзивный отдел Connect,
его цель – показать людей с инвалидностью как полноправ-

ных членов общества, наладить единую коммуникацию. Нас-
тавниками проекта стали преподавательницы филологичес-
кого факультета кафедры массовых коммуникаций Елиза-
вета Андреевна Осиповская и Мария Юрьевна Лаврентье-
ва, которые не только поддержали проект, но и смогли об-
учить и замотивировать команду на участие в конкурсах, 
продвижение и реализацию проекта.

В интервью газете «Дружба» Тамара рассказала о том, 
как возникла идея создания проекта Connect, в чем его мис-
сия, почему важно создание инклюзивной коммуникации 
для общества, каким образом Connect влияет на социаль-
ную сферу, и какую роль фраза «PR-это любовь» сыграла 
в жизни Тамары.

– Ваш проект Connect стал победителем II сезона конкур-
са «Твой Ход». Расскажите немного о своей команде, в ко-
торой вы являетесь капитаном, а также о тех, кто помогал 
Вам в разработке и становлении проекта?

 
– Моя команда сейчас составляет 25 человек, и все они

занимаются различной деятельностью, в том числе и просве-
щением о коммуникации со студентами с инвалидностью и по-
мощью студентам с инвалидностью в нашем университете.
Если говорить о людях, с которым мы шли вместе, это Да-
ша Круглова, Саша Вишневская и Соня Ситник. Этот состав
образовался после моего первого выступления на своем 
факультете, и вместе мы ведем его до сих пор. С девочками
мы прошли большой путь и на этот семестр у нас еще мно-
го планов.

– Не было ли страшно начинать новый проект? Оказыва-
ли ли поддержку преподаватели, наставники? 

– Начинать было скорее непонятно. Я, ещё тогда перво-
курсница, которая не имела опыта в проектной деятельно-
сти, не понимала, с чего начинать. На первых порах было 
много ошибок, и даже была команда, которая отговарива-
ла меня от запуска этого проекта. С ними мне тогда пришлось
прекратить работу и идти одной. Только в процессе рабо-
ты я обрастала коллегами, единомышленниками и настав-
никами. Наши чудесные наставники – Елизавета Андреевна 
Осиповская и Мария Юрьевна Лаврентьева, которые кури-
руют наш проект уже год. Они помогали нам с заявкой на «Твой
Ход» и многие другие конкурсы, которые мы тоже выиграли.

– С какими трудностями Вы столкнулись при реализации 
проекта?

– Я как-то задала этот вопрос своей команде, потому что
сама вспомнить не могла. На самом деле и они больших труд-
ностей не вспомнили. Я думаю, что это связано с грамот-
ным распределением ролей в команде и понимании лидера 
команды, куда мы движемся.

– Проект Connect посвящен инклюзивной коммуникации,
инклюзивной культуре в университете. Что стало мотиваци-
ей к его появлению? Кому первому вы рассказали об идее 
создать этот проект?

– Мотивацией стала я сама и среда, в которой я жила рань-
ше и в которую попала уже в университете. На первом кур-
се я столкнулась с тем, что многие мероприятия мне были 
недоступны чисто физически: они проходили там, куда нет 
доступа для коляски. И тогда я подумала: «Что я могу сама 
сделать для того, чтобы исправить эту ситуацию?». Так и на-
чался путь Connect’а. А если говорить о том, кому я сначала
рассказала про свою задумку, то это был Антон Каторгин, ны-
нешний председатель Студсовета. С ним я увиделась в кон-
це первого курса, и тогда почувствовала, что он сам был стес-
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нен и зажат в общении, потому что не знал, как нам выстра-
ивать коммуникацию. Однако с Антоном мы общаемся уже 
почти 2 года, и многие барьеры ушли. А это значит, что ра-
бота, которую мы делаем, дает свои плоды.

– Цель проекта заложена в его названии. Расскажите, по-
жалуйста, в чем значимость проекта Connect, как он влияет 
на социальную сферу в обществе? Планируется ли дальней-
шее развитие этого проекта?

– Большая значимость в том, что ранее ни у нас в универ-
ситете, ни в других университетах Москвы не было реали-
зовано подобных практик. Есть волонтерские направления,
но мы не совсем про это. Мы про коннект с людьми с инва-
лидностью, между людьми без неё в дружбе, отношениях, 
учёбе, работе, обществе в целом. Connect действительно 
меняет представления о людях с инвалидностью: это мож-
но спросить у нашего окружения и людей, которые подпи-
саны на нас. В этом семестре у нас очень много планов, 
которые мы в скором времени анонсируем у себя в соци-
альных сетях, поэтому, чтобы не пропустить, советую под-
писаться на наш паблик ВКонтакте.

– Как Вы считаете, в чем ценность инклюзивной культу-
ры? Почему она важна и для кого она важна?

– Инклюзивная культура, это, на самом деле, про всех 
нас. Мы в Connect’e много говорим о том, как взаимодей-
ствовать с людьми с инвалидностью. Но на самом деле те 
советы, которые мы даём, могут быть применены и в ком-
муникации с людьми без нее. Например, мы рассказываем 
о том, как правильно обращаться к человеку с инвалидно-
стью, можно ли его называть «инвалидом». То же самое пра-
вило действует и в коммуникации, когда мы спрашиваем 
у человека «Как я могу к тебе обращаться?»

– Инклюзивность в образовании является мировым трен-
дом более десяти лет, но в России инклюзивность только 
начинает свое развитие. Как Вы считаете, какие причины 
этого? И что нужно делать, чтобы коммуникация в обще-
стве была единой?

– Очень малое количество людей с инвалидностью по-
являются в обществе, а ещё меньшему числу удается само-
реализоваться и показать, что они такие же полноправные 
члены общества, как и остальные. Основная причина заклю-
чается в том, что к людям с инвалидностью редко прислу-
шиваются, даже когда привносят какие-то инициативы и раз-
рабатывают «доступную среду». Часто это среда оказыва-
ется недоступной, что ограничивает все сферы нашей жиз-
ни: быт, учебу, работу, общение с друзьями и коллегами. Если
у определенной группы людей есть запрос на улучшение 
условий для них, то к этому стоит прислушиваться. Именно 
они расскажут, как будет сделать лучше и удобнее для всех. 
Именно для всех, не только для них, потому что удобствами
«инклюзивной среды» пользуются также и люди без инва-
лидности, что делает доступность города удобной для всех.

– Ваша команда принимала участие не только в конкурсе 
«Твой ход», но и в других. Расскажите, пожалуйста, подроб-
нее про этот опыт своей команды? Какие были впечатления 
от участия в первом конкурсе и от первой победы?

– Помимо «Твоего Хода» в прошлом году мы успели поу-
частвовать и выиграть в нескольких инклюзивных и PR кон-
курсов. Это «Научный Старт» от РУДН, «Равные среди рав-
ных» от МГУ, «Хрустальный Апельсин» и «PRrobaAward» в сфе-
ре PR и рекламы. Это большие достижения для нас, так как 
Connect еще совсем молодой, но самый значимый и мас-
штабный был, конечно же, «Твой Ход». Когда мы подавались,
то было много сомнений, а сможем ли мы справиться с та-
кой конкуренций: было 3500 тысячи проектов в этом конкур-
се. И пройти такой большой и сложный путь, а в конце по-

казать, что мы действительно можем покорять такие вер-
шины, было очень значимо для всего нашего проекта.

– Как Вы считаете, что является ключом к победе в таких 
конкурсах как «Твой ход»? Что важно в проекте для его победы?

– Команда – залог успеха в любом деле, которое бы вы 
ни начинали. Даже если у команды недостаточно где-то ком-
петенций и знаний, которые мы получали и получаем до сих
пор, то это не ключевой момент. Наша команда двигалась и 
двигается сейчас на большом энтузиазме, приверженнос-
ти своему делу и команде, а также стремлению в развитии. 
Люди, которые окружают вас в вашем деле – самое ценное,
что вы можете приобрести в вашей жизни.

– Вы являетесь студенткой филологического факульте-
та направления «Реклама и связи с общественностью». Рас-
скажите, пожалуйста, почему выбрали именно это направ-
ление для своего профессионального пути? Что стало мо-
тивацией?

– Так как я человек на коляске, при поступлении я много 
думала над тем, как совмещать свою мобильность и про-
фессию. Ранее я занималась ведением социальных сетей, 
и для меня стало понятно, что это та профессия, в которой 
я буду чувствовать себя комфортно. Как сказал один из 
наших преподавателей, Сергей Вячеславович Водопетов, 
«PR – это про любовь». После этого я поняла, что хочу соз-
давать и дарить эту любовь нашему миру.

– Помогает ли Вам применение профессиональных на-
выков при работе над собственным проектом? За что Вы 
любите свою профессию?

– Очень многие знания, которые я приобретаю на заняти-
ях, использую и в проекте. Это и брендинг, и работа с ауди-
торией, и выстраивание коммуникаций и определение на-
ших ценностей в проекте. Свою профессию я люблю за твор-
чество и мобильность. Тут есть большой простор для кре-
атива и той самой любви.

– Как Вы считаете PR – это наука? Как Вы оцениваете 
роль PR в науке? В чем значимость?

– PR совмещает в себе несколько наук: социологию, пси-
хологию, журналистику. Задача PR-специалиста – грамот-
но это всё совместить и выдать продукт, в котором будет 
нуждаться аудитория.

– Как Вы считаете, кто может назвать себя профессио-
налом в сфере PR? Какими качествами и навыками должен 
обладать этот человек?

– Если говорить про людей, которые меня окружают, то 
это мои преподаватели: Елена Петровна Тарасова, Елена 
Михайловна Апасова, Елизавета Андреевна Осиповская, 
Мария Юрьевна Лаврентьева и ещё многие, кто обучал нас 
эти 3 года. Коммуникабельность, знание и любовь к своему 
делу, дисциплинированность, оперативность – то, чем дол-
жен обладать PRcпециалист.

– Что Вы можете пожелать всем студентам РУДН?

– Если говорить о том, что бы я хотела посоветовать на-
шим студентам при реализации своего дел, а и о том, какие
фишки помогли именно мне, то это, в первую очередь – жить
и дышать своим делом. Любить свое детище всем нутром, 
заниматься им каждый день. Понять, кого такая же пробле-
ма может коснуться так же, как и тебя, и как ты можешь по-
мочь своим делом другим людям. Объединиться с этими людь-
ми и творить вместе. С командой мечты ты можешь покорить
этот мир, поверь мне.

                                                            Мария ТАТАРИНА
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Дэвид выпустил меня в центре города, было раннее утро.
Было трудно найти хостел, и когда я его нашел, то остался 
там на 2 дня, чтобы отдохнуть и восстановиться. Красноярск
был красивым городом. Река разделяла его на две части, 
и, несмотря на то, что вокруг постоянно витал запах горя-
щих деревьев, ходить по городу было весело. Возле желез-
нодорожного вокзала я увидел старое советское панно, ко-
торое мне очень понравилось.

Я решил проехать небольшое расстояние по транссибир-
ским железным дорогам. Я никогда не ездил на поездах даль-
него следования в России, и это казалось идеальным време-
нем, чтобы попробовать, так как прошлая неделя была очень
тяжелой с автостопом. Я сел в поезд и спал в нем всю ночь,
пока мы добирались до Иркутска.

Но вопрос для тех, кто едет на поезде из Владивостока в 
Москву по Транссибирской магистрали. Как вам не надоеда-
ет сидеть в купе 7 дней? Мне стало скучно уже через 7 часов.

Иркутск показался мне совершенно другим городом, не-
жели те, в которых я бывал до сих пор. Здесь есть деревян-
ные дома прямо посреди города. А в автобусе я увидел самую
причудливую статую, которую я когда-либо видел. Представь-
те себе животное, которое вы не можете определить: оно по-
хоже на тигра и мышь, у которых родился ребенок. А чтобы
сделать его ещё более причудливым, у этого животного во 
рту было еще одно животное. Этот гибрид тигра называ-
ется бабр, и он является официальным гербом Иркутска.

Это говорит о двух вещах – торговля пушниной истори-

Я вместе с Дэвидом ехал в Красноярск. По мере при-
ближения к городу нас быстро окутывала пелена зло-
вещего тумана. Запах напоминал мне запах шашлыч-
ного мангала. Когда дрова или уголь сгорают перед 
тем, как положить мясо на мангал. Я спросил Давида, 
что это такое, и он объяснил, что это туман, образовав-
шийся из-за лесных пожаров в Якутии. Я не мог в это 
поверить. Я читал об этом в новостях. Но я никогда не 
ожидал увидеть дым наяву.

Автостопом по России. Эпизод 14-й.
Окунуть ноги в Байкал

чески была важной частью экономики города, а у людей, ри-
сующих гербы, странное воображение.

Мне всё ещё нужно было решить, где я буду ночевать. Но
поскольку я был так близко к Байкалу, то решил разбить ла-
герь рядом с озером. У меня не было ни малейшего пред-
ставления о том, где можно разбить лагерь. Но я доверил-
ся своей интуиции и выбрал городок под названием Слюдян-
ка. Просто потому, что рядом с ним была остановка элек-
трички.

Я сел на самый живописный поезд в мире. Поезд везет
вас через небольшие холмы, пока не откроется самое боль-
шое пресноводное озеро в мире – Байкал. Но в тот день оно 
было окутано таинственным туманом. Так и не открыв мне 
его истинных масштабов. В поезд заходит пожилой мужчи-
на. У него рюкзак, палатка и спальный мешок. Похоже, он 
тоже собирался в поход. Это подтвердило мое решение, 
и я начал с ним разговаривать. Его звали Сергей. И когда 
я сказал ему, что я из РУДН, он был вне себя от радости. 
Он рассказал мне такую историю. Однажды он поехал в Ти-
бет и был единственным русскоговорящим в своей группе. И пос-
кольку он не говорил ни на каком другом языке, он чувст-
вовал себя очень одиноким и начал жалеть о решении 
отправиться в эту поездку. Так было до тех пор, пока один ти-
бетец не начал говорить с ним по-русски. И Сергей был по-
ражен, как кто-то в таком отдаленном месте, как Тибет, мо-
жет говорить по-русски. Ответ на это – РУДН. Обычно рус-
ские, которых я встречал в этой поездке, знают РУДН по 
КВН, который был популярен давным-давно. Я думаю, что 
именно этим больше всего знаменит наш университет, ес-
ли спросить любого человека наугад.

Также в купе ехал Максим. Он был членом общества Ха-
ре Кришна. Эта группа людей выбрала для своей жизни оп-
ределенную форму индуизма. Вы можете увидеть их в Моск-
ве в индийских платьях, поющих и танцующих под индий-
ские песни на улице. В Москве у них тоже есть индуистский
храм.

А потом все стало еще более безумным, когда мы с Мак-
симом начали петь бхаджан (индийские религиозные пес-
ни) в поезде, причем Максим звонил в колокольчик в ритм. 
Я не пел эти бхаджаны много лет. Я научилсь им у бабуш-
ки, и вдруг все эти песни из моего детства вернулись.

Когда я начинал эту поездку, я не ожидал, что смогу стать
ближе к Индии. Но это было самое близкое ощущение дома 
за последние два года. Максим достал Бхагавад Гиту (свя-
щенный текст в индуизме) со словами на санскрите. Мерт-
вый язык, как латынь, на котором уже мало кто говорит. Но
на этом языке я могу читать и писать. Поэтому я начал за-
читывать Максиму "Бхагавад-гиту", и это был первый раз, 
когда ему кто-то читал текст на том языке, на котором он 
был написан тысячелетия назад.

Поезд, наконец, доехал до Слюдянки, уже почти стемне-
ло. Было холодно и туманно, и это было неземное ощуще-
ние. Я подошел к воде и окунул ноги в озеро Байкал.

Я только что осуществил мечту, к которой шел четыре 
года. Я прошел весь путь до Байкала.

                                              Прешид ЙАДУКРИШНАН


